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²ñ÷ÇÝ»  Ø²¸àÚ²Ü 
ºñ¨³ÝÇ å»ï³Ï³Ý Ñ³Ù³Éë³ñ³Ý 

 

ØÆæ²ÜÒÜÚ²  ÊàêøàôØ  ¸ðêºìàðìàÔ  øÜÜ²¸²î²Î²Ü 

ìºð²´ºðØàôÜøÆ êàòÆ²È-Ðà¶º´²Ü²Î²Ü 

Ü²Ê²¸ðÚ²ÈÜºðÀ 
 

êáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ Ýå³ï³ÏÝ ¿ ùÝÝáõÃÛ³Ý ³éÝ»É ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í»ñ³-
µ»ñÙáõÝùÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇç³ÝÓÝÛ³ ËáëùáõÙ: ì»ñçÇÝ 
ßñç³ÝáõÙ ·áñÍ³µ³Ý³Ï³Ý É»½í³µ³ÝáõÃÛ³Ý ¹Çï³ÝÏÛáõÝÇó áõëáõÙÝ³ëÇñáÕÝ»ñÇ 

áõß³¹ñáõÃÛ³Ý Ï»ÝïñáÝáõÙ ¿ Ñ³ÛïÝí»É ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÁ՝ Çñ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý 

¹ñë¨áñáõÙÝ»ñáí Ñ³Ý¹»ñÓ: ²ÛëÇÝùÝ՝ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ ãÇ ³Ýç³ïíáõÙ 

³ÝÑ³ïÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ³ÛÉ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÇó ¨ ¹ÇïíáõÙ ¿ ¹ñ³ Ù³ë: Àëï 

³Û¹Ù Ï³å³Ïóí³Í ËáëùÇ՝ ¹ÇëÏáõñëÇ í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ ³ÝÑñ³Å»ßï³µ³ñ »ÝÃ³-

¹ñáõÙ ¿ Ëáëù³ÛÇÝ Çñ³¹ñáõÃÛ³Ý É³ÛÝ ÁÝ¹·ñÏáõÙ, ³ÛëÇÝùÝ՝ Ñ³ñ³ï»ùëïÇ ³éÏ³-

ÛáõÃÛáõÝ, áñï»Õ Ï³ñ¨áñ ¹»ñ »Ý Ë³ÕáõÙ Ý³¨ ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÇ Ý³Ëáñ¹ Ñ³Õáñ-
¹³Ïó³Ï³Ý Ï»Ýë³÷áñÓÁ, ËáëÁÝÃ³óÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÁ: 

øÝÝ»Éáí ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý ËáëùÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÁ՝ Ñ³ñÏ ¿ 

Ýß»É, Ý³¨ Ù»Ï ³ÛÉ Ï³ñ¨áñ ·áñÍáÝ՝ É»½í³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÇ 

å³Ñå³ÝáõÙÁ: ø³Õ³ù³í³ñ ËáëùÁ µÝáõÃ³·ñ»ÉÇë ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ý³Ë Ñ³ßíÇ 

³éÝ»É ¹ñ³՝ ËáëÁÝÃ³óÁ Ï³é³í³ñ»Éáõ ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝÁ: øÝÝ³¹³-

ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÝ ³ÝÙÇç³å»ë 

³éÝãíáõÙ »Ý Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÝáñÙÇ ¨ ÙÇç³ÝÓÝÛ³ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ՝ ù³Õ³-

ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ëÏ½µáõÝùÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ: ¸ñ³Ýù áïÝ³Ñ³ñ»Éáõ 

¹»åùáõÙ ³ÝÑ³ïÇ Ùáï Ó¨³íáñíáõÙ ¿ µ³ó³ë³Ï³Ý, ïíÛ³É ¹»åùáõÙ՝ ùÝÝ³¹³-

ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝù, áñÝ ¿É ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ËáëùáõÙ ùÝÝ³¹³ïÙ³Ý å»ñ-
ÉáÏáõïÇí Ý»ñ³½¹»óáõÃÛ³Ùµ:  

´³Ý³ÉÇ µ³é»ñ. ¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝáõÃÛáõÝ, ¹ñ³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛáõÝ, 
µ³ó³ë³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛáõÝ, ³ÝÓÇ í³ñÏ³ÝÇßÇÝ ëå³éÝ³óáÕ Ëáëù³ÛÇÝ 
³Ïï»ñ, Ëáëù³ÛÇÝ Ù³ñï³í³ñáõÃÛáõÝ, Ñ³Ý¹ÇÙ³ÝáõÃÛáõÝ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ 
Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï, ùÝÝ³¹³ïÙ³Ý å»ñÉáÏáõïÇí ³½¹»óáõÃÛáõÝ   

 

ä»ïù ¿ ³ë»É, áñ ùÝÝ³¹³ïáõÙÁ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÏÛ³ÝùÇ ï³ñµ»ñ áÉáñï-

Ý»ñáõÙ ÷áËÝ»ñ·áñÍáÕ ³ÝÓ³Ýó ÙÇÙÛ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ ¹ñë¨áñíáÕ ·Ý³Ñ³ïá-

Õ³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ ï»ë³Ï ¿: àñå»ë ³Û¹åÇëÇÝ՝ ùÝÝ³¹³ïÙ³Ý, ³ÛëÇÝùÝ՝ 
Ý³Ë³ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ, ÏáÝýÉÇÏï³ÛÇÝ í³ñùÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý ùÝÝáõÃÛáõÝÝ 

Çñ³Ï³Ý³óí»É ¿ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ ëáóÇ³É³Ï³Ý, ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý Ñá·»µ³ÝáõÃÛáõÝ-

Ý»ñÇ ¨ ÏáÝýÉÇÏï³µ³ÝáõÃÛ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ, áñï»Õ ùÝÝ³¹³ïáõÙÁ ¹ÇïíáõÙ 

¿ áñå»ë ÙÇç³ÝÓÝÛ³ ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ó³ë³Ï³Ý ¹ñë¨áñÙ³Ý ï»-

ë³Ï: Ðá·»µ³ÝÝ»ñÁ ¨ ÏáÝýÉÇÏï³µ³ÝÝ»ñÁ ÷áñÓáõÙ »Ý Éáõë³µ³Ý»É ³ÝÑ³ï-

Ý»ñÇ, Ù³ñ¹Ï³Ýó ËÙµ»ñÇ, ³½·»ñÇ ÏáÝýÉÇÏï³ÍÇÝ, ³ÛëÇÝùÝ՝ µ³ó³ë³Ï³Ý 

¹ÇñùáñáßÙ³Ùµ µÝáõÃ³·ñíáÕ í³ñù³·ÍÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, å³ñ½³µ³Ý»É ¹ñ³Ýó ³é³ç³óÙ³Ý ß³ñÅ³éÇÃÝ»ñÁ ¨ 
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Ñëï³Ï»óÝ»É ³ñï³Ñ³ÛïÙ³Ý Ó¨»ñÁ. á±ñ ¹»åù»ñáõÙ ¿ ³ÝÑ³ïÁ ¹ñë¨áñáõÙ 

ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í³ñù³·ÇÍ, Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý á±ñ ÝáñÙÇ Ë³ËïáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ 

µ³ó³ë³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝù ³é³ç³óÝ»É ¨ Ñ³Ý·»óÝ»É ëáõñ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý 

í³ñù³·ÍÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý:  

ì»ñçÇÝ ßñç³ÝáõÙ ·áñÍ³µ³Ý³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõß³¹ñáõÃÛ³Ý 

Ï»ÝïñáÝáõÙ ¿ Ñ³ÛïÝí»É ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÁ՝ Çñ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý ¹ñë¨á-

ñáõÙÝ»ñáí Ñ³Ý¹»ñÓ: ²ÛëÇÝùÝ՝ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ ãÇ ³Ýç³ïíáõÙ ³Ý-

Ñ³ïÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ³ÛÉ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ»ñÇó ¨ ¹ÇïíáõÙ ¿ ¹ñ³ Ù³ë: Àëï 

³Û¹Ù Ï³å³Ïóí³Í ËáëùÇ՝ ¹ÇëÏáõñëÇ í»ñÉáõÍáõÃÛáõÝÁ ³ÝÑñ³Å»ßï³µ³ñ 

»ÝÃ³¹ñáõÙ ¿ Ëáëù³ÛÇÝ Çñ³¹ñáõÃÛ³Ý É³ÛÝ ÁÝ¹·ñÏáõÙ, ³ÛëÇÝùÝ՝ Ñ³ñ³ï»ùëïÇ 

³éÏ³ÛáõÃÛáõÝ, áñï»Õ Ï³ñ¨áñ ¹»ñ »Ý Ë³ÕáõÙ Ý³¨ ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÇ Ý³Ëáñ¹ 

Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý Ï»Ýë³÷áñÓÁ, ËáëÁÝÃ³óÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³-

¹ñÛ³ÉÝ»ñÁ: ²Ûëå»ë, ùÝÝ³¹³ïÙ³Ý »ñ¨áõÛÃÁ Ñ³ÛïÝí»ó Ý³¨ É»½í³µ³Ý³Ï³Ý 

Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÏÇ½³Ï»ïáõÙ, ÇëÏ Ý»ñÏ³ÛáõÙë ¹ñ³ Ëáëù³ÛÇÝ ¹ñë¨á-

ñÙ³Ý ùÝÝáõÃÛáõÝÁ ¹³ñÓ»É ¿ ·áñÍ³µ³ÝáõÃÛ³Ý ³ñ¹Ç³Ï³Ý ËÝ¹ÇñÝ»ñÇó Ù»ÏÁ  
/ä³ñáÝÛ³Ý, ´»ù³ñÛ³Ý, 2007; èáëïáÙÛ³Ý, 2013/: êñ³ÝÇó Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ 

¹ÇëÏáõñëÇ ï»ëáõÃÛ³Ý Ù»ç É»½áõÝ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÇ Ñ³ë³-

ñ³Ï³Ï³Ý §»ë¦-Ç ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ, áñÇ û·ÝáõÃÛ³Ùµ Ï³ñ·³íáñíáõÙ »Ý Ýñ³ 

áõÝ»ó³Í ¹»ñÁ ¨ í³ñù³·ÇÍÁ Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý Ù»ç:  

ºÃ» Ý³ËÏÇÝáõÙ Ñá·»É»½í³µ³Ý³Ï³Ý áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ É»½áõÝ 

µÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ñ áñå»ë ³ÝÑ³ïÇ ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÝ ³ñï³Ñ³Û-

ïáÕ ã»½áù ÙÇçáó, ³å³ ×³Ý³ãáÕ³µ³ÝáõÃÛ³Ý, Ù³ëÝ³íáñ³å»ë՝ ×³Ý³ãáÕ³-

Ï³Ý Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý í»ñçÇÝ Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ßÝáñÑÇí í»ñçÇÝë ¹ÇïíáõÙ ¿ 

áñå»ë ³ÝÑ³ïÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ¹ñë¨áñáõÙ: êÏ½µÝ³Ï³Ý 

ßñç³ÝáõÙ ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³í»É³å»ë Ï³ñ¨áñíáõÙ ¿ÇÝ 

³ÝÑ³ïÇ Ý»ñ³ßË³ñÑáÙ ï»ÕÇ áõÝ»óáÕ Ñá·»Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñÁ, ë³Ï³ÛÝ 

¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý ½³ñ·³óÙ³Ùµ å³ñ½ ¹³ñÓ³í, áñ ³ÝÑ³ïÇ ½·³ó-

ÙáõÝùÝ»ñÁ, í»ñ³µ»ñÙáõÝùÁ, ÑÇßáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ùÝÝ»ÉÇë å»ïù ¿ Ñ»Ýí»É Ý³¨ 

¹ñ³Ýó É»½í³Ï³Ý ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÇ íñ³:  

¸ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝáõÃÛáõÝÁ Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ýáñ áõÕÕáõÃÛáõÝ ¿, áñï»Õ 

áõëáõÙÝ³ëÇñíáõÙ ¿ ³ÝÑ³ïÇ ÏáÕÙÇó ÏÇñ³éí³Í É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ³½-

¹»óáõÃÛáõÝÁ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ï³ñÍÇùÇ Ó¨³íáñÙ³Ý íñ³ /Tuffin, 2005/: Ð³ïÏ³-

å»ë Ï³ñ¨áñíáõÙ ¿ ³ÛÝ É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ, áñáÝù ÏÇ-

ñ³éáõÙ ¿ ³ÝÑ³ïÁ ÏáÝÏñ»ï í»ñ³µ»ñÙáõÝù ³ñï³Ñ³Ûï»ÉÇë: ²ÛÉ Ï»ñå ³ë³Í՝ 
¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ áã Ã» ëáëÏ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÙ »Ý ËáëáÕÝ»ñÇ Ý»ñ³ß-

Ë³ñÑÇÝ µÝáñáß »ñ¨áõÛÃÝ»ñÁ, Ýñ³Ýó ÏÇñ³é³Í Ëáëù³ÛÇÝ ÙÇ³íáñÝ»ñÁ, ³ÛÉ 

Ýñ³Ýó Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³ÝÁ µÝáñáß Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý »ñ¨áõÛÃÝ»ñÁ: ²Ûë-

ÇÝùÝ՝ ß»ßïÁ ¹ñíáõÙ ¿ ³ñï³ùÇÝ »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ՝ ËáëùÇ ¹ñ³ ¹ñë¨áñÙ³Ý ¨ áã Ã» 

Ý»ñùÇÝ Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÝ»ñÇ ùÝÝáõÃÛ³Ý ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý íñ³: 

²ÛëåÇëáí, Ù³ñ¹áõ í³ñù³·ÇÍÁ µÝáõÃ³·ñíáõÙ ¿ ¹ÇëÏáõñëÇí ÝÛáõÃÇ áõëáõÙ-

Ý³ëÇñáõÃÛ³Ùµ: È»½áõÝ ¨ ËáëùÁ՝ áñå»ë ¹ñ³ ÏÇñ³éÙ³Ý Ó¨, ³ÏïÇí ¹ÇÝ³ÙÇÏ 

·áñÍÁÝÃ³ó »Ý, áñï»Õ ËáëáÕÝ»ñÝ áõÝ»Ý ÏáÝÏñ»ï Ýå³ï³ÏÝ»ñ, áñáÝó 

Çñ³·áñÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ¿É Ýñ³Ýù ï³ñµ»ñ É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ »Ý ÏÇñ³éáõÙ: 
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È»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ·áñÍ³µ³Ý³Ï³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõëáõÙÝ³-

ëÇñ»ÉÇë í»ñ »Ý Ñ³ÝíáõÙ É»½í³Ï³Ý ³ÛÝåÇëÇ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ, áñáÝù å³ÛÙ³-

Ý³íáñí³Í »Ý ËáëáÕÇ՝ ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ »ñ¨áõÛÃÝ»ñÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ùµ ¨ 

·Ý³Ñ³ïáÕ³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùáí, ûñÇÝ³Ï՝ ³ñ¹³ñ³óáõÙ, Ñ»ñùáõÙ, Ù»Õ³-

¹ñ³Ýù, µ³ó³ïñáõÃÛáõÝ, ¨ ³ÛÉÝ: ²ÝóÛ³ÉáõÙ ëáóÇ³É³Ï³Ý Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç 

É»½íÇ ¹»ñÁ Ã»ñ³·Ý³Ñ³ïí»É ¿: ¸ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÙ »Ý 

Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ÏÇñ³éí³Í É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ·áñÍ³é³Ï³Ý 

³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ÀÝ¹ëÙÇÝ, ³ÝÑ³ïÇ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÁ, Ýñ³ ¹Çñù-

áñáßáõÙÝ»ñÁ ³Ûëå»ë ³ë³Í §ÝÛáõÃ³Ï³Ý³ÝáõÙ¦ »Ý ÏáÝÏñ»ï É»½í³Ï³Ý ÙÇçáó-

Ý»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ùµ: ²Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáí ËáëáÕÇ Ñáõ½³Ï³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·ÇÝ՝ ³ÛÝåÇ-

ëÇ ÑáõÛ½»ñÇÝ, ÇÝãåÇëÇù »Ý Ë³Ý¹Á ¨ µ³ñÏáõÃÛáõÝÁ՝ ¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ 

ÝßáõÙ »Ý, áñ ¹ñ³Ýó ³éÝ³ÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ó³Ñ³ÛïáõÙÁ å³ÛÙ³Ý³-

íáñí³Í ¿ ëáõÛÝ ½·³óÙáõÝùÝ»ñÁ µÝáõÃ³·ñáÕ É»½í³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ áõëáõÙÝ³ëÇ-

ñáõÃÛ³Ùµ: ²ÛëÇÝùÝ՝ Ï³ñ¨áñíáõÙ ¿ ³ÛÝ Ñ³ñóÁ, Ã» ³ÝÑ³ïÝ ÇÝã Ëáëù³ÛÇÝ 

ÙÇçáóÝ»ñ ¿ ÁÝïñáõÙ í»ñáÝßÛ³É ÑáõÛ½»ñÝ ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ÇÝãÇó 

Ñ»ï¨áõÙ ¿, áñ ËáëùÁ ãÇ ÏÇñ³éíáõÙ ½áõï ÑáõÛ½Á ÝÏ³ñ³·ñ»Éáõ Ýå³ï³Ïáí, ³ÛÉ 

·áñÍÇù ¿ ¹³éÝáõÙ Ù»ñ ÏáÕÙÇó µ³ñÏáõÃÛ³Ý Ï³Ù áñ¨¿ ³ÛÉ (ïíÛ³É ¹»åùáõÙ՝ 
µ³ó³ë³Ï³Ý) ÑáõÛ½Ç ÁÝÏ³ÉáõÙÁ µ³ó³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³Ù³ñ /Tuffin, 2005/: ÆÝã 

Ëáëù, ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý áõÕÕí³ÍáõÃÛáõÝÝ ³ÛÉ ¿, ¨ ËáëáÕ ³ÝÑ³-

ïÇ Ý»ñùÇÝ ËáëùÁ (self-discourse) í»ñÉáõÍ»Éáõ ÙÇçáóáí Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ Ý³Ë ¨ 

³é³ç ÷áñÓáõÙ »Ý ëï»ÕÍ»É Ýñ³ Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý ÝÏ³ñ³·ÇñÁ  /Harre´, 1984; 

Shotter, 1984/:  È»½í³µ³Ý³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ³é³çÝ³ÛÇÝÁ ËáëùÝ 

¿, áñÁ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý í³ñù³·ÍÇ 

¹ñë¨áñáõÙ /´»ù³ñÛ³Ý, 2007; ä³ñáÝÛ³Ý, 2011; èáëïáÙÛ³Ý, 2013/:  

ÊÝ¹Çñ áõÝ»Ý³Éáí µÝáõÃ³·ñ»É ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í³ñù³·ÍÇ ³é³ÝÓÝ³-

Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ÙÇç³ÝÓÝÛ³ ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ՝ ëáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ ßըñ-

ç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Ñ³ñÏ »Ýù Ñ³Ù³ñáõÙ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³É ³Ûë í³ñù³·ÍÇ É»½í³Ï³Ý 

ï³ñµ»ñ ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÇÝ ³Ý·É»ñ»Ý ËáëùáõÙ: ²Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáí ùÝÝ³¹³ï³-

Ï³Ý ËáëùÇ ¹ñë¨áñÙ³Ý ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇÝ ³Ý·É»ñ»ÝáõÙ՝ ·³ÉÇë »Ýù 

³ÛÝ »½ñ³Ñ³Ý·Ù³Ý, áñ í»ñçÇÝë Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Ûïí»É ³ÛÝåÇëÇ Ëáëù³ÛÇÝ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ï»ë³ÏÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, ÇÝãåÇëÇù »Ý՝ ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ, íÇ-

×³µ³ÝáõÃÛáõÝÁ, íÇñ³íáñ³ÝùÝ»ñÁ, ¹Å·áÑáõÃÛáõÝÁ ¨ ³ÛÉÝ /McKinaly, McVittie, 

2008/: ²ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí Ï³ñÍáõÙ »Ýù, áñ ËáëùÇ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ý»ñ³½¹Ù³Ý 

å»ñÉáÏáõïÇí ÇÙ³ëïÇ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ï³ï³ñ»É ×³Ý³ãáÕ³Ï³Ý Ñá·»-

µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ï³ñí³Í ¹ÇëÏáõñëÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý Ñ»Ýùáí՝ ³Ý¹ñ³¹³éÝ³-

Éáí ÙÇç³ÝÓÝÛ³ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ³ÝÑ³ïÇ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í³ñù³·ÍÇ 

¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÇÝ: àõëáõÙÝ³ëÇñ»Éáí ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ áñå»ë ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý 

ï³ññ»ñ å³ñáõÝ³ÏáÕ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ï³ñ³ï»ë³Ï՝ ¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ 

áõëáõÙÝ³ëÇñáõÙ »Ý ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý »ñ¨áõÛÃÁ՝ Ýß»Éáí, ë³Ï³ÛÝ, áñ í»ñçÇÝë 

ÙÇ³ÛÝ µ³ó³ë³Ï³Ý Ýñµ»ñ³Ý·Ý»ñ ãÇ å³ñáõÝ³ÏáõÙ: ´³ÝÝ ³ÛÝ ¿, áñ ÏáÝÏñ»ï 

Ã»Ù³ ùÝÝ³ñÏ»ÉÇë ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÝ Çñ»Ýó ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ »Ý ³ñï³Ñ³Û-

ïáõÙ, µ³Ûó ÙÇ¨ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý »Ý ·³ÉÇë ùÝÝ³ñÏ»Éáõ Ù»Ï 

ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ã»Ù³ /Antaki, 1994/:  



57 

 

²Ý¹ñ³¹³éÝ³Éáí ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³ÝÁ՝ áñå»ë µ³ó³ë³Ï³Ý Ëáëù³ÛÇÝ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ï»ë³ÏÇ, ². öáÙ»ñ³ÝóÁ ÝßáõÙ ¿, áñ ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÁ Ñ³×³Ë 

ï³ñµ»ñ Ëáëù³ÛÇÝ Ù³ñï³í³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý ÏÇñ³éáõÙ, ÇÝãå»ë ûñÇÝ³Ï՝ 
¹³¹³ñ, ËáëùÇ í»ñ³Ó¨³Ï»ñåáõÙ, ¨ ³ÛÉÝ, ÇÝãÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ Ýñ³Ýó՝ 
ÑÝ³ñ³íáñ µ³ó³ë³Ï³Ý Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÁ Ù»ÕÙ³óÝ»Éáõ ó³ÝÏáõÃÛ³Ùµ /Pomerantz, 

1984/: àõëáõÙÝ³ëÇñ»Éáí ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ï³ññ»ñ å³ñáõÝ³ÏáÕ Ñ³Õáñ-

¹³Ïó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ՝ 
¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ Ï³ñ¨áñáõÙ »Ý ³ÛÝ Ëáëù³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñÇ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ, 

áñáí ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ËáëáÕÝ»ñÇ ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ /Bonito, Sanders, 

2002; Clayman, 2002/: øÝÝáõÃÛáõÝÁ óáõÛó ¿ ï³ÉÇë, áñ Ñ³×³Ë ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÇó 

Ù»ÏÁ ÷áñÓáõÙ ¿ ·»ñ³ÏßéáÕ ¹»ñ ·ñ³í»É, ¨ áõëáõÙÝ³ëÇñ»Éáí ËáëáÕÇ՝ Ëáë-

ÁÝÃ³óÁ ÙÇ³ÏáÕÙ Ï³é³í³ñ»Éáõ Ó·ïáõÙÁ՝ ¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝÝ»ñÁ ÝßáõÙ »Ý, áñ 

ëáõÛÝ Ëáëù³ÛÇÝ Ù³ñï³í³ñáõÃÛ³Ý ÏÇñ³éáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ¹ÇÙ³óÇÝÇ ùÝÝ³¹³-

ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇÝ ³ñÅ³Ý³Ý³É, áñÇ Ñ»ï¨³Ýùí Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÙÁ ß³ï 

Ñ³×³Ë í»ñ³ÍíáõÙ ¿ Ñ³Ï³Ù³ñïáõÃÛ³Ý /Itakura, 2001; Morales-Lopez, Prego-

Vazquez, Domingo-Seco, 2005/: ²ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý՝ áñå»ë ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý 

ï³ññ»ñ å³ñáõÝ³ÏáÕ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ù»Ë³ÝÇ½Ù-

Ý»ñÇ ùÝÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ï»ùëïáõÙ Ñ³ñÏ ¿ Ï³ñ¨áñ»É ³ÛÝ ÷³ëïÁ, áñ Ñ³Õáñ-

¹³ÏóíáÕÝ»ñÇ Ù»ç ³éÏ³ ¿ áñáß³ÏÇ Ý³Ë³ïñ³Ù³¹ñí³ÍáõÃÛáõÝ, µ³ó³ë³Ï³Ý 

¹ÇñùáñáßáõÙ, áñáÝù ¿É Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ý·»óÝ»É Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý µ³ËÙ³Ý:  

²Ûëå»ë, ùÝÝ»Éáí Ù»Õ³¹ñ³Ýù å³ñáõÝ³ÏáÕ Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõ-

ÃÛáõÝÝ»ñ՝ Ú. ¸»ñëÉÇÝ ¨ ². àõáÃÁÝÁ ÝßáõÙ »Ý, áñ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý Ù³ëÝ³ÏÇó-

Ý»ñÁ Ñ³×³Ë ·ÝáõÙ »Ý ³é×³Ï³ïÙ³Ý ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñµ Ýñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ ÙÛáõëÇ 

³ë³ÍÝ»ñÁ ÁÝÏ³ÉáõÙ ¿ áñå»ë ÷³ëï»ñÇ ¹Çï³íáñÛ³É Ë»Õ³ÃÛáõñáõÙ /Dersley, 

Wootton, 2001/: àñå»ë Ï³ÝáÝ, ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÝ Çñ»Ýó Ñ³ëó»ÇÝ áõÕÕí³Í 

¹Å·áÑáõÃÛ³ÝÁ å³ï³ëË³ÝáõÙ »Ý ÇÝùÝ³å³ßïå³Ý³Ï³Ý Ù³ñï³í³ñáõÃÛáõÝ 

Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ëáëù³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñáí Ï³Ù ¿É Ñ³Ï³¹³ñÓáõÙ »Ý ÑÝã³Í ¹Å·á-

ÑáõÃÛ³ÝÁ: ¸Å·áÑáÕ-ùÝÝ³¹³ïáÕÁ ëáíáñ³µ³ñ Ù»Õ³¹ñáõÙ ¿ ËáëÁÝÏ»ñáçÁ 

ùÝÝ³¹³ïáõÃÛ³Ý ³ñÅ³ÝÇ í³ñù³·ÇÍ ¹ñë¨áñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ÇÝãÁ »ÝÃ³¹ñ³µ³ñ 

Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿, áñ ÝÙ³Ý í³ñù³·ÇÍÁ Ë³ËïáõÙ ¿ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÁÝ¹áõÝí³Í 

ÝáñÙÁ: ÊÝ¹ñ³Ñ³ñáõÛó í³ñù³·ÍÇ ³ÛëåÇëÇ Ù»ÏÝ³µ³ÝÙ³Ý ¹»åùáõÙ ùÝÝ³-

¹³ïíáÕÁ ¹Åí³ñ³ÝáõÙ ¿ ÇÝùÝ Çñ»Ý å³ßïå³Ý»É: ÆÝãå»ë ÝßáõÙ »Ý ². àõáÃÁÝÝ 

¨ Ú. ¸»ñëÉÇÝ, ÝÙ³Ý ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ýñµ»ñ³Ý·Ý»ñ áõÝ»óáÕ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý 

ÁÝÃ³óùáõÙ ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÇó Ù»ÏÁ, ³í»ÉÇ Ñ³×³Ë՝ ¹Å·áÑáÕÁ, ¹³¹³ñáõÙ ¿ 

Ñ³Õáñ¹³Ïóí»É, ù³Ý½Ç ËáëÁÝÏ»ñÁ ãÇ ó³ÝÏ³ÝáõÙ Ññ³Å³ñí»É ÁÝ¹áõÝí³Í 

Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÝáñÙÁ Ë³ËïáÕ Çñ í³ñù³·ÍÇó, ÇÝãÁ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ 

Ý³¨ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³Ýùáí, áñ ¹ÇÙ³óÇÝÁ ãÇ áõ½áõÙ í»ñ³÷áËí»É՝ ³Ýï»ë»Éáí Çñ 

ëË³ÉÝ áõÕÕ»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ /Dersley, Wootton, 2001/: 

²ÛÅÙ ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ¹ÇëÏáõñëÇó í»ñóí³Í ÝÙáõßÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ùµ 

÷áñÓ»Ýù å³ñ½»É, Ã» áñ Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ, ¨ áñ Ñ³ë³-

ñ³Ï³Ï³Ý ÝáñÙÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ ¿, áñ ËáëÁÝÃ³óÁ Ï³ñáÕ ¹³¹³ñ»óí»É: 

''Go anywhere they don't have this blahblahblahblah,'' Ned was shouting, see-

sawing from one foot to the other. 
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''Say, Ned, you're drunk, come along back to Cambridge,'' Dick whined de-

sperately in his ear and tugged at his arm, ''They want to get you drunk and take your 

money.'' 

''Can't get me drunk, I am drunk … blahblahblahblahblah,'' whinnied Ned, and 

took the sailor's white cap and put it on his head instead of his own hat. 

''Well, do what you damn please, I'm going.'' Dick let go Ned's arm suddenly 

and walked away as fast as he could.                  /John Dos Passos “1919”, p. 110/ 

êáõÛÝ Ñ³ÏÁÝ¹¹»Ù »ñÏËáë³Ï³Ý ÙÇ³íáñáõÙ ½ñáõó³ÏÇóÝ»ñÁ ÁÝÏ»ñÝ»ñ »Ý, 

áñáÝóÇó Ù»ÏÁ ·»ñÇßËáÕ ¹»ñ ¿ ëï³ÝÓÝáõÙ ¨ ÷áñÓáõÙ Ï³é³í³ñ»É ÙÛáõëÇ 

í³ñùÁ, ¨ ³ÝÑ³çáÕáõÃÛ³Ý Ñ³Ý¹Çå»Éáí՝ Ý³ËÁÝïñáõÙ ¿ ¹³¹³ñ»óÝ»É Ëáë-

ÁÝÃ³óÁ ¨ Ñ»é³Ý³É: Ü»¹Ç «Ñ³Ï³Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý» í³ñùÁ, áñÁ ùÝÝ³¹³-

ïáõÃÛ³Ý ¿ ³ñÅ³Ý³ÝáõÙ Ýñ³ ËáëÁÝÏ»ñáç ÏáÕÙÇó, å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ 

Ñ³ñµ³Í ÉÇÝ»Éáõ ¨ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ï³ñ·Á µÕ³í»Éáí Ë³Ëï»Éáõ Ñ³Ý·³-

Ù³Ýùáí. “Go anywhere they don't have this blahblahblahblah,” Ned was shouting, 

seesawing from one foot to the other. 

¸ÇùÁ, ÇÝãå»ë Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ ¿ ÝßáõÙ, Ñáõë³Ñ³ïáñ»Ý ÷áñÓáõÙ ¿ Ï³é³í³ñ»É 

Ýñ³ í³ñùÁ ¨ ïíÛ³É ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñ»Éáõ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ Ñ³-

í³ëïáÕ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý, Ñ³ëï³ï³Ï³Ý Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï»ñáí å³Ë³ñ³ÏáõÙ ¿ 

Ü»¹Ç å³Ñí³ÍùÁ՝ Ñáñ¹áñ»Éáí Ñ»ï Ï³Ý·Ý»É Ñ³Ï³Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ³ñ³ñùÇó. 
“Say, Ned, you're drunk, come along back to Cambridge, They want to get you drunk 

and take your money.”: Ü»¹Ç å³ï³ëË³ÝÁ Ù»ÏÝ³µ³ÝíáõÙ ¿ áñå»ë Ññ³Ù³ÝÇ 

Ù»ñÅáõÙ: “Can't get me drunk, I am drunk … blahblahblahblahblah” Ëáëù³ÛÇÝ 

³ÏïÝ ÇÉÉáÏáõïÇí ÇÙ³ëïáí ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ù»ñÅáõÙ ¿, ÇëÏ å»ñÉáÏáõïÇí ÇÙ³ëïáí 

³ÛÝ ù³Ù³Ññ³Ýù ¿ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ Çñ Ñ³ëó»ÇÝ ³ñí³Í ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý 

Ý»ñ³½¹Ù³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ: êáõÛÝ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿, áñ ëïÇåáõÙ ¿ ¸ÇùÇÝ ï»ÕÇ 

ï³É՝ ·Çï³Ïó»Éáí ËáëÁÝÏ»ñáç íñ³ Ý»ñ³½¹»Éáõ Çñ ³ÝÏ³ñáÕáõÃÛáõÝÁ. “Well, 

do what you damn please, I'm going.”: Üñ³ ³ñï³µ»ñ³Í «Ññ³Ù³Û³Ï³Ý» 

³ëáõÛÃÝ Çñ³Ï³ÝáõÙ áã Ã» áõÕÇÕ Ññ³Ù³Ý ¿, ³ÛÉ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ù»Õ³¹ñ³Ýù՝ 
áõÕÕí³Í Ü»¹ÇÝ,  áñ Ý³ ãÇ ó³ÝÏ³ÝáõÙ ÷áË»É Çñ í³ñù³·ÇÍÁ: 

àõëáõÙÝ³ëÇñ»Ýù Ñ³ÏÁÝ¹¹»Ù »ñÏËáë³Ï³Ý ÙÇ³íáñÇ Ù»Ï ³ÛÉ ÝÙáõß: 

Honey: You're always at me when I'm having a good time. 

Nick: {Trying to remain civil} I'm sorry, Honey. 

Honey: Just … leave me alone!  

                    /Edward  Albee, “Who’s Afraid Of Virginia Woolf?” pp.  128-29/ 

Ð³ÝÇÇ µ³ó³ë³Ï³Ý ·Ý³Ñ³ï³Ï³ÝÇ ¨ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ý»ñ³½¹Ù³Ý 

¹ñ¹³å³ï×³éÁ ³ÙáõëÝáõ, Çñ ÇëÏ ëáõµÛ»ÏïÇí ·Ý³Ñ³ïÙ³Ùµ, áã å³ïß³× 

í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ¿ Çñ ÝÏ³ïÙ³Ùµ, Ýñ³ ³Ýï»ÕÇ Í³ÕñÁ. “You're always at me 

when I'm having a good time.”: Üñ³ Ëáëù³ÛÇÝ ³ÏïÁ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ù»Õ³¹ñ³Ýù ¿, 

áñÇÝ Ç å³ï³ëË³Ý՝ ÜÇùÁ Ý»ñáÕáõÃÛáõÝ ¿ ËÝ¹ñáõÙ. “I'm sorry, Honey”: øÝÝ³-

¹³ïÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÇ ÝÙ³Ý Ë³Õ³Õ »Éù ã³ÏÝÏ³É»Éáí՝ Ð³ÝÇÝ Ý³ËÁÝïñáõÙ ¿ 

ÁÝ¹Ñ³ï»É ½ñáõÛóÁ Ññ³Ù³Û³Ï³Ý Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïïáí. “Just … leave me alone!”:  
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Ð³ïÏ³Ýß³Ï³Ý ¿, áñ ËáëÁÝÃ³óÇ ÁÝ¹Ñ³ïÙ³Ý »Éù áõÝ»óáÕ Ñ³Õáñ¹³Ï-

ó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ý»ñ³½¹áõÙ å³ñáõÝ³ÏáÕ ÙÇ³Ï 

ï»ë³ÏÁ ã»Ý: 

²Ûëå»ë, Ð. ¶ñáõµ»ñÁ ÝßáõÙ ¿, áñ Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ í»ñ³Íí»É Ñ³-

Ï³Ù³ñïáõÃÛ³Ý, »Ã» ËáëÁÝÏ»ñÝ»ñÇó Ù»ÏÁ ÙÛáõëÇ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ 

áñå»ë ÙÇïáõÙÝ³íáñ µ³ó³ë³Ï³Ý Ëáëù³ÛÇÝ Ù³ñï³í³ñáõÃÛ³Ý ¹ñë¨áñáõÙ ¿ 

áñ³ÏáõÙ /Gruber, 2001/:  

øÝÝ»Éáí ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý ËáëùÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÁ՝ 
Ñ³ñÏ ¿ Ýß»É Ý³¨ Ù»Ï ³ÛÉ Ï³ñ¨áñ ·áñÍáÝ՝ É»½í³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý 

ÝáñÙ»ñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ: ø³Õ³ù³í³ñ ËáëùÁ µÝáõÃ³·ñ»ÉÇë ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ 

Ý³Ë Ñ³ßíÇ ³éÝ»É ¹ñ³՝ ËáëÁÝÃ³óÁ Ï³é³í³ñ»Éáõ ·áñÍ³éáõÛÃÇ Ï³ñ¨áñáõ-

ÃÛáõÝÁ: ²Ûë ³éáõÙáí Ù»Ýù Ñ³ïÏ³å»ë Ï³ñ¨áñáõÙ »Ýù ¿ÃÝáÉ»½í³µ³ÝáõÃÛ³Ý 

Ù»ç ¾.¶áýÙ³ÝÇ ³éç³ñÏ³Í ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÙÁ, áñáí Ý³ 

Ý»ñÙáõÍáõÙ ¿ ³ÝÓÇ ¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù µ³ó³ë³Ï³Ý Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñÏ³ÝÇßÇ 

ÁÝÏ³ÉáõÙÁ: ¾.¶áýÙ³ÝÁ, Ñ³Ù»Ù³ï»Éáí Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ ¨ 

Ã³ï»ñ³Ï³Ý µ»Ù³¹ñáõÃÛáõÝÁ, ÷áñÓáõÙ ¿ ÙÇ³ëÝ³µ³ñ Ù»ÏÝ³µ³Ý»É ³ÝÓÇ 

Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñùÁ ¨ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ, áñï»Õ Ù³ëÝ³ÏÇóÝ»ñÇ 

ëË³ÉÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý ½·³ÉÇáñ»Ý ëå³éÝ³É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áñÍÇ Ñ³çáÕáõÃÛ³ÝÁ: 

Üñ³ Ñ³Ùá½Ù³Ùµ՝ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý áÕç ·áñÍÁÝÃ³óÝ áõÕÕáñ¹íáõÙ ¿ áñáß ë³Ñ-

Ù³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñáí, áñáÝù Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ »Ý µáÉáñ É»½áõÝ»ñÇ ¨ Ùß³ÏáõÛÃÝ»ñÇ 

Ñ³Ù³ñ: Àëï ³Û¹Ù ¿É ï³ñµ»ñ³ÏíáõÙ »Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ Ï³ñ-

·³íáñáÕ ¨ ÍÇë³Ï³Ý Ï³Ù Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñ: Î³ñ·³-

íáñáÕ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÁ í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ³ÝË³÷³Ý 

·áñÍÁÝÃ³óÝ ³å³ÑáíáÕ ï³ññ»ñÇÝ, ÇÝãåÇëÇù »Ý, ûñÇÝ³Ï՝ ËáëÁÝÃ³óÁ 

ëÏë»Éáõ Ï³Ù ³í³ñï»Éáõ ³½¹³Ýß³ÝÝ»ñÁ, Ëáëù³Ñ»ñÃÁ Ï³ÝáÝ³íáñ Ñ»ñÃ³-

Ï³ÝáõÃÛ³Ùµ í³ñ»Éáõ ³½¹³Ýß³ÝÝ»ñÁ ¨ ³ÛÉÝ /Goffman, 1967, 1981/:  

ºÃ» Ï³ñ·³íáñáÕ ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÁ µÝáñáß »Ý Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý 

·áñÍÁÝÃ³óÇÝ ÁÝ¹Ñ³Ýñ³å»ë, ³å³ ÍÇë³Ï³ÝÝ»ñÁ ¹ñë¨áñíáõÙ »Ý Ñ³ë³ñ³-

ÏáõÃÛ³Ý áñáß³ÏÇ Ë³íÇ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï: ¾. ¶áýÙ³ÝÇ ³é³-

ç³¹ñ³Í ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÝ ³é³ÝÓÝ³ÝáõÙ »Ý ³ÛÝ µ³Ýáí, áñ ¹ñ³Ýó û·-

ÝáõÃÛ³Ùµ Ù»Ýù Ï³ñáÕ »Ýù Ù»½ ¹ñë¨áñ»É áñå»ë Çñ³½»Ï ¨ ³ñÅ³ÝÇ ½ñáõó³ÏÇó-

Ý»ñ, Ñ³ÕÃ³Ñ³ñ»É ³éûñÛ³ Ñ³Õáñ¹³ÏóÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ï»Õ ·ï³Í ³ñ·»Éù-

Ý»ñÁ, Ï³ñáÕ³Ý³É ×Çßï, Ñëï³Ï ¨ ù³Õ³ù³í³ñÇ Ï³½Ù³Ï»ñå»É Ù»ñ ËáëùÁ:  

´ÝáõÃ³·ñ»Éáí ³ÝÓÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñÏ³ÝÇßÁ áñå»ë ëáóÇ³É³Ï³Ý 

÷áË³½¹»óáõÃÛ³Ý ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ µ³Õ³¹ñÇã` ¾. ¶áýÙ³ÝÁ ³ÛÝ ë³ÑÙ³ÝáõÙ ¿ 

áñå»ë ³ÝÑ³ïÇ ÏáÕÙÇó ëï»ÕÍí³Í ¹ñ³Ï³Ý Ï³Ù µ³ó³ë³Ï³Ý Ñ»ÕÇÝ³Ïáõ-

ÃÛáõÝ: Àëï ¾. ¶áýÙ³ÝÇ՝ ³ÝÑ³ïÇ ¹ñ³Ï³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÃÛ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛáõÝÁ 

å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í ¿ Ýñ³՝ ëáóÇ³É³Ï³Ý ÝáñÙ»ñÇÝ Ñ»ï¨»Éáõ å³ïñ³ëï³Ï³-

ÙáõÃÛ³Ùµ: ØÇÝã¹»é µ³ó³ë³Ï³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ Ëáë³ÏÇóÁ Ë³Ë-

ïáõÙ ¿ Ñ³ëï³ïí³Í Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñù³·ÇÍÁ /Goffman, 1967/: Â» 

áñù³Ýáí ³ÝÑ³ïÁ å»ïù ¿ Ï³ñ¨áñÇ ¹ñ³Ï³Ý Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÃÛáõÝ ëï»ÕÍ»Éáõ ¨ 

å³Ñå³Ý»Éáõ Ï³ñ·Á, Ï³Ëí³Í ¿ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÁÝ¹áõÝí³Í ÝáñÙ»ñÇó, ³Ûë-
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ÇÝùÝ՝ ³ÛÝ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ñ³ñ³ï»ùëïÇó, áñï»Õ ï»ÕÇ ¿ áõÝ»ÝáõÙ Ñ³Õáñ-

¹³ÏóÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ:  

¸³ï»Éáí Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÃÛ³Ý, í³ñÏ³ÝÇßÇ Ï³ñ¨áñáõÃÛáõÝÇó` Ï³ñ»ÉÇ ¿ 

»½ñ³Ï³óÝ»É, áñ ¹ñ³ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ùµ ¿ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í Ëáë³ÏÇóÝ»ñÇ ÙÇç¨ 

³ÏïÇí, ³é³Ýó áñ¨¿ Ñ³Ï³Ù³ñï³Ñ³ñáõÛó Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ ÁÝÃ³óáÕ Ñ³Õáñ-

¹³ÏóáõÙÁ: ÀÝ¹ëÙÇÝ ÏáÝýÉÇÏï³ÛÇÝ, Ñ³Ï³Ù³ñï³Ñ³ñáõÛó Ñ³Õáñ¹³ÏóáõÙÁ 

Í³í³ÉíáõÙ ¿ ³ÝÓÇ Ñ»ÕÇÝ³ÏáõÃÛ³Ý áïÝ³Ñ³ñÙ³Ùµ:  

ÆÝãå»ë ï»ëÝáõÙ »Ýù, ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³-

Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÝ ³ÝÙÇç³å»ë ³éÝãíáõÙ »Ý Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý ÝáñÙÇ ¨ 

ÙÇç³ÝÓÝÛ³ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ՝ ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ³ÙÁÝ¹Ñ³Ýáõñ  

ëÏ½µáõÝùÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ: ¸ñ³Ýù áïÝ³Ñ³ñ»Éáõ ¹»åùáõÙ ³ÝÑ³ïÇ Ù»ç 

Ó¨³íáñíáõÙ ¿ µ³ó³ë³Ï³Ý, ïíÛ³É ¹»åùáõÙ՝ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í»ñ³-

µ»ñÙáõÝù, áñÝ ¿É ËáëùáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ ¿ ùÝÝ³¹³ïÙ³Ý å»ñÉáÏáõïÇí 

Ý»ñ³½¹»óáõÃÛ³Ùµ:  

²ÛëåÇëáí, ³ÝÑ³ïÝ»ñÇ, Ï³Ù ÇÝãå»ë ·áñÍ³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ÁÝ¹áõÝí³Í ¿ 

³ë»É, ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÝ»ñÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý í³ñù³·ÍÇ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ 

ï»Õ³÷áËíáõÙ ¿ Ù»Ï ³ÛÉ՝ É»½í³µ³Ý³Ï³Ý, Ù³ëÝ³íáñ³å»ë՝ ·áñÍ³µ³Ý³Ï³Ý 

Ñ³ñÃ³Ï, áñï»Õ Ëáëù³ÛÇÝ ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ ¹ÇïíáõÙ ¿ áñå»ë ³ÝÓÇ Ñ³ë³-

ñ³Ï³Ï³Ý ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñÇó Ù»ÏÁ ¨ ³ÝÙÇç³Ï³Ýáñ»Ý å³ÛÙ³-

Ý³íáñí³Í ¿ Ýñ³ Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý µÝáõÃ³·ñáí: ¶áñÍ³µ³Ý³Ï³Ý áõÕÕí³Íáõ-

ÃÛáõÝ áõÝ»óáÕ É»½í³µ³Ý³Ï³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÇ ¹»ñÝ 

³ÛÝù³Ý Ï³ñ¨áñí»ó, áñ ¾. ¶áýÙ³ÝÇ ¿ÃÝáÉ»½í³µ³ÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ³é³ç³¹ñí³Í 

ËáëáÕÝ»ñÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý í³ñù³·ÍÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÁ Ñ»ï³½á-

ïáõÃÛ³Ý ÙÇ ³é³ÝÓÇÝ áõÕÕáõÃÛáõÝ ¿ ¹³ñÓ»É՝ ëï³Ý³Éáí «ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý 

ëÏ½µáõÝùÝ»ñÇ ï»ëáõÃÛáõÝ» ³Ýí³ÝáõÙÁ: êáõÛÝ ï»ëáõÃÛ³Ý ³ÏáõÝùÝ»ñáõÙ Ï³Ý·-

Ý³Í ä. ´ñ³áõÝÁ, ê. È¨ÇÝëáÝÁ ³é³ç³¹ñáõÙ »Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý áñáß³ÏÇ 

ëÏ½µáõÝùÝ»ñ՝ ¹ñ³Ï³Ý ¨ µ³ó³ë³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛáõÝ, áñáÝù ³ñï³-

Ñ³ÛïíáõÙ »Ý ËáëùÇ ÙÇçáóáí (µ³é³ÛÇÝ ÙÇçáóÝ»ñ, Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï»ñ, 

³éá·³ÝáõÃÛáõÝ, ¨ ³ÛÉÝ)՝ Ï³ñ·³íáñ»Éáí ËáëáÕ ³ÝÑ³ïÝ»ñÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý 

Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ /Brown, Levinson, 1987; Lakoff, 1973; Leech, 1983; 

Brasdefer, 2008/: ä. ´ñ³áõÝÇ ¨ ê. È¨ÇÝëáÝÇ ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý ï»ëáõÃÛ³Ý 

Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ÝÓÇ՝ ¹ñ³Ï³Ý Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñÏ³ÝÇßÁ Ýñ³՝ Ëáë³ÏóÇ Ï³Ù 

Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ÙÛáõë ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ÁÝ¹áõÝí³Í ¨ ÝáõÛÝÇëÏ ëÇñí³Í 

ÉÇÝ»Éáõ ó³ÝÏáõÃÛáõÝÝ ¿, ÇëÏ µ³ó³ë³Ï³Ý í³ñÏ³ÝÇßÁ å³ÛÙ³Ýíáñí³Í ¿ ³ÝÓÇ 

³ÝÏ³Ë ÉÇÝ»Éáõ, ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³½³ïáõÃÛ³Ùµ ûÅïí³Í ÉÇÝ»Éáõ ó³Ý-

ÏáõÃÛ³Ùµ: Àëï ³Û¹Ù µ³ó³ë³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ù³ñï³í³ñáõÃÛ³Ùµ 

áõÕÕáñ¹íáÕ ËáëáÕÁ Ñ³Ïí³Í ¿ ³í»ÉÇ Ñ³ñ·³ÉÇó í»ñ³µ»ñÙáõÝù óáõó³µ»ñ»É 

½ñáõó³ÏóÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ՝ ÁÝ¹·Í»Éáí, áñ Ýñ³ Ýå³ï³ÏÝ»ñÝ ³í»ÉÇ Ï³ñ¨áñ »Ý, 

ù³Ý Çñ»ÝÁ, ¨ ÝáõÛÝÇëÏ å³ïñ³ëï ¿ Ý»ñáÕáõÃÛáõÝ ËÝ¹ñ»É ½ñáõó³ÏóÇó ³í»Éáñ¹ 

Å³Ù³Ý³Ï ËÉ»Éáõ Ï³Ù Ýñ³Ý ³Ýï»ÕÇ ÁÝ¹Ñ³ï»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ²Ûë Ù³ñï³í³-

ñ³Ï³Ý ëÏ½µáõÝùáí Ï³éáõóí³Í Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï»ñÁ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ å³ñáõ-

Ý³ÏáõÙ »Ý »Õ³Ý³Ï³íáñáÕ µ³Û»ñ, Ñ³ñó³Ï³Ý Ý³Ë³¹³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Õ³-

å³ñ áõÝ»óáÕ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹ñ³ÝùÝ»ñ, ³é³ç³ñÏÝ»ñ, Ññ³Ñ³Ý·Ý»ñ ¨ ³ÛÉÝ: 



61 

 

ÎÇñ³é»Éáí ä. ´ñ³áõÝÇ ¨ ê. È¨ÇÝëáÝÇ ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý ï»ëáõÃÛáõÝÁ 

ùÝÝ³¹³ïáõÃÛ³Ý å»ñÉáÏáõïÇí ¹³ßïÇ Ù»ñ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý Ù»ç՝ Ï³ñáÕ »Ýù 

Ýß»É, áñ Ý»ñ³½¹Ù³Ý ëáõÛÝ ï»ë³ÏÁ, ³Ýßáõßï, ³ÝÓÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý í³ñÏ³-

ÝÇßÇÝ ëå³éÝ³óáÕ Ëáëù³ÛÇÝ Ù³ñï³í³ñáõÃÛ³Ý ¹ñë¨áñáõÙ ¿, áñáíÑ»ï¨ ³ÛÝ 

ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙ ¿ ³ÝÓÇ ³½³ï, ³ÝÏ³Ë ÉÇÝ»Éáõ Ó·ïáõÙÁ՝ ëïÇå»Éáí Ýñ³Ý 

»ÝÃ³ñÏí»É áñáß³ÏÇ Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ ¨ áïÝ³Ñ³ñ»É  Çñ ë»÷³Ï³Ý 

ó³ÝÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ Ýå³ï³ÏÝ»ñÁ: ²ÛëåÇëÇ ¹»åù»ñáõÙ Ù»Ýù ·áñÍ áõÝ»Ýù 

½ñáõó³ÏóÇ ÏáÕÙÇó ¹ñë¨áñíáÕ µ³ó³ë³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ñ»ï /Brown, 

Levinson, 1987/:  

Ð»ï¨Û³É ûñÇÝ³ÏáõÙ æ»ùÁ áõ½áõÙ ¿, áñ Çñ»Ý íÇëÏÇ ÑÛáõñ³ëÇñ»Ý: 

JACK:  Do you think old Bernard's got a drop of Scotch hidden away? 

LAURA: Really Jack, you can't drink Bernard's private supply.  

JACK:  Can't I just? I didn't know this party was on. Why not?  

             Because I wasn't invited.  

                                                                   /New English Dramatists 7 p. 209/ 

È³í ·Çï³Ïó»Éáí, áñ Çñ»Ý Ù»ñÅ»Éáõ »Ý՝ æ»ùÁ Ñ³ñó³Ï³Ý ³ëáõÛÃÇ ÙÇçáóáí 

³ÝáõÕÕ³ÏÇ ËÝ¹ñ³Ýù ¿ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ՝ ÷áñÓ»Éáí Ëáõë³÷»É Ù»ñÅí»Éáõó. “Do 

you think old Bernard's got a drop of Scotch hidden away?”: Æ å³ï³ëË³Ý æ»ùÇ 

ËÝ¹ñ³ÝùÇ՝ È³áõñ³Ý Ù»ñÅáõÙ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï ¿ 

Çñ³·áñÍáõÙ՝ Ñ³ëÏ³óÝ»Éáí Ýñ³Ý, áñ Ý³ ãå»ïù ¿ ³é³Ýó ï³ÝïÇñáç ÃáõÛÉ-

ïíáõÃÛ³Ý Ýñ³ íÇëÏÇÝ ËÙÇ: öáñÓ»Éáí Çñ»Ý ³ñ¹³ñ³óÝ»É՝ æ»ùÝ ³ÝáõÕÕ³ÏÇ 

Ñ³Ý¹ÇÙ³ÝáõÃÛáõÝ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ Ëáëù³ÛÇÝ ³Ïï ¿ Çñ³·áñÍáõÙ՝ ùÝÝ³-

¹³ï»Éáí ÁÝÏ»ñÝ»ñÇÝ, áñ Çñ»Ý ã»Ý Ññ³íÇñ»É »ñ»ÏáõÛÃÇÝ. “I didn't know this 

party was on. Why not? Because I wasn't invited.”: ²Ûë ûñÇÝ³ÏáõÙ, æ»ùÇÝ ³ÛÝù³Ý 

¿É ãÇ ³ÝÑ³Ý·ëï³óÝáõÙ Çñ ³ÝÓÇ í³ñÏ³ÝÇßÁ, ù³ÝÇ áñ Ýñ³ Ñ³Ù³ñ Çñ 

ó³ÝÏáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³í»ÉÇ Ï³ñ¨áñ »Ý, ù³Ý Ù»ñÅáõÙ ëï³Ý³ÉÁ:  

ØÇç³ÝÓÝÛ³ ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ¹ñë¨áñíáÕ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í»-

ñ³µ»ñÙáõÝùÇ ëáóÇ³É-Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý Ý³Ë³¹ñÛ³ÉÝ»ñÇó »½ñ³Ï³óÝáõÙ »Ýù, áñ 

µ³ó³ë³Ï³Ý Ýñµ»ñ³Ý·Ý»ñ å³ñáõÝ³ÏáÕ å»ñÉáÏáõïÇí ÇÙ³ëï³ÛÇÝ ¹³ßïÇ 

ï³ñ³ï»ë³ÏÝ»ñÇó Ù»ÏÁ՝ ùÝÝ³¹³ïáõÙÁ, å»ïù ¿ áõëáõÙÝ³ëÇñíÇ Ý³¨ ëáóÇ³É-

Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó: ö³ëï³Ï³Ý ÝÛáõÃÇ ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Ù»½ ÃáõÛÉ ¿ ï³-

ÉÇë »½ñ³Ï³óÝ»É, áñ ùÝÝ³¹³ïáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ³ñï³Ñ³Ûïí»É ³ÛÝåÇëÇ Ëáë-

ù³ÛÇÝ ÙÇ³íáñÝ»ñÇ ÙÇçáóáí, ÇÝãåÇëÇù »Ý՝ ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ, ¹Å·áÑáõ-

ÃÛáõÝÁ, Ù»Õ³¹ñ³ÝùÁ, Ïßï³Ùµ³ÝùÁ ¨ ³ÛÉÝ: ÆÝãå»ë ï»ë³Ýù, É³ÛÝ ¿ ³ÛÝ ·áñ-

ÍáÝÝ»ñÇ ßñç³Ý³ÏÁ, áñáÝù ¹ñ¹áõÙ »Ý Ëáë³ÏÇóÝ»ñÇÝ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í³ñù³-

·ÇÍ ¹ñë¨áñ»É, Ñ»ï¨³µ³ñ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý Ýñµ»ñ³Ý·Ý»ñ å³ñáõÝ³ÏáÕ Ñ³Õáñ-

¹³Ïó³Ï³Ý Çñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å»ïù ¿ ¹Çï³ñÏ»É Ý³¨ ëáóÇ³É³Ï³Ý Ñá·»-

µ³ÝáõÃÛ³Ý, ÏáÝýÉÇÏï³µ³ÝáõÃ³Ý, ¹ÇëÏáõñëÇ Ñá·»µ³ÝáõÃÛ³Ý ï»ë³ÝÏÛáõÝÇó:  
ÀÝ¹ëÙÇÝ Ï³ñ»ÉÇ ¿ »½ñ³Ï³óÝ»É, áñ ùÝÝ³¹³ï³Ï³Ý í»ñ³µ»ñÙáõÝù ³ñ-

ï³Ñ³Ûï»ÉÇë Ñ³Ï³Ù³ñï³Ñ³ñáõÛó Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇó Ëáõë³÷»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ëá-

ë³ÏÇóÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ñ³ßíÇ ³éÝ»Ý É»½í³Ï³Ý ù³Õ³ù³í³ñáõÃÛ³Ý Ï³ñ·³-

ËáëÝ»ñÁ, ù³ÝÇ áñ ëáõÛÝ Ï³ñ·³ËáëÝ»ñÇ ³Ýï»ëáõÙÁ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ý·»óÝ»É 

Ñ³Õáñ¹³Ïó³Ï³Ý µ³ËÙ³Ý:  
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А. МАДОЯН – Социально-психологические предпосылки проявлений 

критических отношений в межличностной коммуникации. – В статье анализи-

руются особенности проявлений критических отношений в процессе межличност-

ного речевого общения. В последнее время предметом прагмалингвистических ис-

следований становится говорящая личность с ее социально-психологическими ус-

тановками. Иными словами, речевая деятельность не отделяется от любой другой 

общественной деятельности индивидуума и рассматривается как его часть. Иссле-

дование речевого выражения критики стало одной из актуальных задач прагма-

лингвистики. При изучении социально-психологических предпосылок использова-

ния критикующих слов следует принимать во внимание еще один важный фактор – 

сохранение норм вежливой речи. При их нарушении у индивидуума формируется 

негативное, критическое отношение, которое выражается у участников коммуника-

ции с помощью перлокутивного воздействия.  

Ключевые слова: дискурсивная психология, позитивная вежливость, 

негативная вежливость, ликоугрожающие речевые акты, коммуникативная 

стратегия, речевой акт упрека,  перлокутивное воздействие критики  

 

A. MADOYAN – The Psychological and Social Prerequisites of the 

Manifestations of Critical Attitude in Interpersonal Communication. – The aim of the 

present paper is to examine the manifestations of the critical attitude in the process of 

interpersonal communication. Recently within the frames of pragmatic research the 

emphasis has been laid on the speaker, on his/her social behavior, psychological 

disposition. Verbal communication is seen as part of person’s social life, not being 

detached from the latter. Discourse analysis includes a wide range of contextual cues 

where such factors as the speakers’ previous communicative experience, the social and 

psychological prerequisites of communication are of great importance. The investigation 

of the verbal manifestations of criticizing has become one of the important issues in 

pragmatics. The analysis of the aforementioned manifestations emphasizes the import-

ance of politeness in speech behaviour. The use of the strategies of linguistic politeness is 

seen as an effective tool which impedes the impending verbal conflict.  

Key words: discursive psychology, positive politeness, negative politeness, face-

threatening acts, communicative strategy, speech act of reproach, perlocutionary effect of 

criticizing        

 

 


